sospodarskih, obertnijskih in narodskih stvari.

Izhajajo vsako sredo in saboto. Veljajo za celo leto po posti4 fl., sicer 3 fl.; za polleta 2 fl. po posti. sicer 1 fl. 30 kr.

Gospodarske skuSnje.

Kako naj se = nakladom cepi, da se drevesca bol)
gotovo primejo <

Skusal sem z nakladom tako cepiti, da bi se dre-
vesca rade in bolj gotovo prijele. Tako-le sem rav-
nal, in prav dobro se mi je obnesla skusnja:
Spomladi, preden zac¢ne muzga (sok) téci, se po-
koplejo drevesca namre¢ take debelosti, kakor so gosje
peresa, ki so naj pripravnise za tako cepljenje, in se

pocepijo. Potem se znajo prav na gosto pa rahlo v

toplo klet (kelder) nastaviti, in z drobnim peskom ali
sipo naj se osujejo tako, da seskrijejo vse koreninice.
Za tem naj se z vodo poskropijo tako, da se dobro
namocijo. Zdaj pa naj se pustijo toliko casa na miru,
da se primejo. Vse pozenejo in ze okoli konca mesca
majnika so ugodne, da se vsadijo. — Dvakrat sem to
skusil in obakrat s poskusnjo prav zadovoljen bil, po-
sebno
pocepil in posadil; zrastle so skor 3 cevlje deolge. Le
skoda, da mi jih je zajic zlo poscipal! Ta zival Ze
zdej, ko je snega se celo malo, tolike skodo dela, —
kaj bo se le, ko bi ga ve¢ padlo! Res! {a snedez
dela po sadnih zasadis¢ih skedo, kakor da bi patent
imel za to. Zraven zajca pa imamo sadjorejci se drugo
nadlogo v ¢loveski podobi, — to so tatje, ki kradejo
mlado drevje. V sami nasi fari je lani blizo 800 dre-
vesic pokradenih bilo. Pa nikoli nismo mogli nobe-
neca zaslediti ali zvediti: kam se nesi in kje se pro-
daja pokradeno blago? kdo so tisti tatinski pemagaci,
da kupujejo od tacih drevesa, ker vejo, da je ukra-
deno blage? To sadjorejcem silno kali veselje inza-
derzuje napredek sadstva. Saj bi tudi zivinorejec ob
veselje prisel, ¢e bi se mu leto za letom kradle teleta
ali prasci! Fr. Bizjak.

Svet in svet za cesplje (slive).

Da je cesplja vredna, da je gospodarji zasajajo,
kjer koli je mogoce, je gotovo. Pa se je veliko prostora,
kjer ¢espljo preredko vidimo — in to je ob krajih
ﬁntokov in bajerjev, ker na tacih mestih cesplje
~kaj rade rastejo. Namesto da imamo drugo drevje na
tacih krajih, ki nam ni¢ dobiéka ne donasa, zakaj raji
ne sadimo éespelj ? (W. d. L. F. u, H.)

Tudi gosence imajo svojega zagovornika.

Ce bi ¢cisto vse gosence pokoncali — pravi gosp.
Then v svojem ,napeljevanji k sadjoreji® — bi na-
mesio vee, le Se manj sadja pridelali. V nekem kraji
— pripoveduje — so do zadnje obrali vse gosence in
sadja so manj pridelali. Zakaj to? — pravi pisa-
tel) — je lahko razumeti. Ce ima drevo prevec cvetja
in popkov, ne more vsega zoriti; v taeih okoljSinah
opravljajo gosence to opravilo, da preobilni cvet
in perje oberejo, —pa se vé da jih ne smé veliko biti.
- — Reecl moramo, da je ta misel vendar enmalo pre-
drobna! (Fr. BlL.)

Tecaj XIIL. V Ljubljani v sredo 24. januaryja 1855. List §.

pa preteklo leto, ko sem jih na to vizo 432 (d tam b

rospodarska novica.

Nov kitajski krompir.

Iz Kitajskega (Kine) so pripeljali lani neki sad,
ki se imenuje kitajski Yam, kitajski krompir
(chinesische Yamswurzel, dioscorea batatas), od kte-
rega pravijo, da je silo rodoviten in po okusu se
bolji kakor krompir. Ce smo iz ptujega (iz Ame-
rike) dobili krompir pred kakimi 80 leti, zakaj bi ne
bilo mogoce tudi iz ptujega (iz Azije) dobitikrom-
pirju enaki sad?¢ In gotovo bi ze bili zadovoljni, ako
bi le tako dober bil, kakor je krompir, ce tudi ne
bolji. Toda skusnje peslednjih let, kar se je napove-
dovalo ze ve¢ namestnikov krompirja, pa vsi sku-
pej niso ni¢ veljali, ce so tudi dragi bili, so nas na-
pravile popolnoma neverne Tomaze, in verjeli bomo
slavoY ama, kadar ga bomo vidili in pokusili. Na Fran-
cozkem so ga lani vec¢ nakupili in ga bojo skusili.
omo ze zvedili potem resnico., Kdor ga pa
pred zeli, ga lahko dobi iz Erfurta od bratov Vil-
lain, ki kupcujeta z vertnarskim blagom (Gebriider
Villain, Handelsgiirtner in Erfurt). 10 teh kitajskih
krompirjev velja 8 tolarjev, 1 krompir 30 grosev.

Ka) naj bi jedli?

Ne le ob hudih letinah, temuc tudi takrat, kadar je
vsega dosti, naj bi gospodar in gospodinja prevdarjala: kaj
bota kuhala za se in za svojo druzino. In €¢e ima gospo-
dar ali mojster delavce, pa jim, kadar mutozijo: ,gospod,
kako cemo ziveti od tega p'acila (lona)2¥ ne more nobe-
nega druzega odgovora dati, kakor: ,glejte, kako bote iz-
hajali!“ je to pa¢ zalostno. Ob casih potrebe naj se vsaki
krajcar tako obraca, da se oberne za to, kar vec¢ zda.

Pa kde nam bo odgovoril na vprasanje: kaj naj bi
jedli? Kuhinske bukve gotovo ne, zakaj v teh se le bere,
kako naj se kuha, da so jedila prijetnise ustam, in kako
naj se krompir na 50 viz za mizo napravija.

Vprasanje pa je se: ali je bolje krompir si kuhati
ali ka) druzega?

Na to vprasanje nam bo morebiti odgovorila terzna
cena? Tudi ne — zakaj cena, po kteri se ta in uni zi-
vez kupuje, se ne vjema vselej 8 tecnostjo njegovo.
Marsikiera stvar je draga, pa vendar veliko manj zda, manj
tekne, kakor druga, Ki je bolj po ceni. Al to je ravno,
cesar ljudjé vecidel ne vejo in tedajtudine poraj-
tajo me. Vecidel je misel pri }judéh, da le to dobro redi,
kar cloveku zlo zelodec nabase, — al to je napacna
misel. Redivna moc¢ kakesne hrane ni iskati v velikem
kupu, ampak v tem: iz kakosnih drobcov obstoji: ali se
takosni, da se dela iz njih meso itd. v nasem truplu ali ne.
Zakaj le iz tega izvira nasa moc¢, da to, kar se po ziv-
ljenji podela in pogubi, se spet po zivezm nadomestuje.

Znano je, da clovek zamore vec kruha snesti kakor
mesa, ve¢ krompirja kakor kruha itd. Uceni mozje so
preiskovali natanko ebstojne dele teh stvari,in so zvedili,
da naj vec¢ redivnih drobecov je v mesuy; manj v krohu,
Se manj v krompirji. Pa se dalje so to rec gnali in nam




natanko povedal te cnost ene jedi memo druge. To pa,
kar so nam oni ¢ tem razodeli, je tako gotove, kakor je
amen v Ocenasu.

Kar hrano (zivez) iz rastlinstva zadeva, so nam
razodeli, da 23 funtov boba toliko tekne kakor 26 funtov
grahore, 27 fant. graha, 29 fant. lece, 62 funt.
pseniéne moke, 65 funt. jecmenove, 70 funt. Ko-
ruzne, ¢7 fant. rezene, 96 funt. rajza, 72 fant, be-
lega kruha, 100 funt. solduskega kruha (Komisa)
288 funt. krompirja iz suhe in 319 fant. krompirja iz
bolj mokre zemlje, 411 funt. zelja, 676 fant. pa Korenja.
Iz te verste se ocitno vidi, ktera stvar je tecnisaod druge,
Mleko redi po tem, kakor ima vec sladkora, sirovega
masla in sira v sebi, — Se bolj redi kri, se bolj meso,
naj bolj pa rede ja)ca. |
Ce pa pravimo: ena hrana bolj redi memo druge,
se to toliko pravi, kakor da ima vec tiste stvari (gojilca)
v sebi. iz ktere se v nasem truplu meso narejain pa tisto,
kar ¢loveka mocnega dela,

Ce pa pri tem ali unem zivezu gledamo na to, kar v
nasem truplu mast dela, moramo reci, da so rajz, potem
psenica, bob, grah, rez, jecmen in Krompir naj
bolji za to. s ,

Ce pa vprasamo: iz kterih jedi se naj bolj kosti de-
lajo v nasem truplu? moramo odgovorili, da iz boba,
graha, potem iz rajza, kervi in mléka, zato ker te
jedila imajo naj vec tistih dveh delov v sebi, iz kterih nase

kosti obstojé, namrec fosforokisline in pa apna.

Iz vsega tega je ocitno, da bob, za bobom pa gra-
, grah in le¢a so med navadnim zivezem iz ver-
ste rastlin naj tecnise jedila.

f funt boba ali graha zda in zaleze tedaj toliko
kot 2 funta pseni¢ne moke, 3 funte rajza, 3 fante
belega kruha, 3 fante in pol komis-kruha, 10 do
12 funtov krompirja, 16 funtov zelja (kapusa) in 20
funtov koren)a. v

Piseni¢cna moka je skor za tretji del bol) tecna

kakor rezena moka. o

Al pa porajtajo to nasi gospodarji in gospodinje? —
Poglejmo, kaj kupujejo ?

Vagdn (mecen) graha velja — postavimo — 8 il.,
vagan psenice pa tudi 8 fl. Al po meri se ne sme so-
diti tec¢nost ziveza., Vagati moramo: kolike funtov vaga
vagan enega, koliko vagin druzega ziveza.

Kar je tezje, ima ve¢c moke in je tedaj vec vredno.

Ce tedaj vagdn psenice ravno toliko velja, kot vagan
araha, kaj naj tedaj kupujemo za kuhinjo? — Graha, Ker

kakor psenica.

Se bolj memo graha je pa zanicevan bob, in bob Vv
tecnosti se prese ga grah.

Pa boba in graha ne jémo radi, ker nas prevec na-
penja — bo rekel ta in uni. Kdor dela, se mu tega ni bati,
in ¢ce socivje, kakor je samo na sebi, se enmalo tezje
prebavija, naj se pa da do dobrega razkuhati in bobov ali
grahov sok (Suppe) ali kaj tacega naj seiz njega naredi.
Tudi jajca niso lahko prebavljive, tudi sir ne, tudi sirovo
maslo ne — stansajmo bob in grah po kuhi, in ne bosia
nam zelodca nadlegovala. Sploh je dobro, ce k tecnim je-
dilom prikuhamo Kkisle repe, zelja, korenja ali kake druge
zelenjadi.

Ne! da bi s tem silili vsem ljudem grah in bob, ce-
ravno ga sami radi jémo, -— priporocamo socivje le bolj
ubogim, delaveem in takim, ki malo tecen zivez drago
kKupujejo, namesto da bi tacega kapovali, ki bl jim veliko
zdal in jih dobro redil. In res je taka marsikod. Rez, jec-
men in krompir so pregnali grah, leco in bob iz mize de-
lavea in revnega, kteri svoj zivez morebiti 5krat in celd
10krat drazje placuje, zato, ker ne pozna razlocka med
tecnostjo teinune jedi, ker ne pozna tiste stvari (gnjilca),
ktera nasim truplom dela meso in nam daje moc.

<6

crah ima se enkrat tolike redivne moci (tecnosti) v sebi -

Prevdarimo enmalo patan¢nisi krompir po njegzovi
pravi vrednosti. Kakor amen v Ocenasu je gotovo, da ima
krompir 4 do Skrat manj relivne moci v se»i kakor p3e-
nica, in 10 do 12krat manj kakor grah, bob in leca.
Ako je vagan krompirja 4krat ali e veckrat bolji kup
Kot grah in bob, takrat je prav krompir kupovati, ali,
ce ga imamo, ga jesti nameato da ga prodajamo, — drazje pa
krompir Kupovati, je ocitno zapravljanje, je potrata! Se vé
da krompir se lahko kuha, Z njim ni ni¢ opraviti, ée ga
v oblicah dajemo na mizo. To je vse res in tudi to je go-
tovo, da )e krompir dober. Ali memo vsega tega smo po-
zabilt zvediti: ali nam pa tudi zares toliko zaleze kakor
socivje, ali nam naredi dosti mesa, kosti in moéi, ktere ni
brez mesa in kosti? Nikdar! kakor smoravno povedali. Ce
je tedaj taka hrana (zivez), ki nam ne zaleze dobro, ki
nam ne daje prave stanovitne moc¢i (in to je pri delav-
nem cloveku vendar le poglavitnare¢) — ¢e je taka hrana
se drazja kakor druga, ki je 5 ali 10krat bolj teéoa:
kaj bo tedaj bolj pametno, da bomo kuhali? da
bomo jedli?

Na) s1 gospodarji in gospodinje sami dajo odgovor na
to vprasanje. (Sonnt. Zeit.)

Starozgodovinski pomenki.

Korant — Kurent.
Basnosloven pretres od Davorina Terstenjaka.
(Dalje).
Dalje se nahajamo enake peznam'jenje vimenu Onisa

spet na izanskem kamnu (Schoenleben str. 219.) Celi na-
pis se lako glasi:

D. M VOL: TA NI OPPA ONISE ©® Amn LXX Et
Enneae Ruf. F. Uxo. An. LX F. F. SURO VOL An. 0.

Kamen je ze poskodovan, zato nektere imena niso vec
Vendar imeni Onisa in Surus ste se ¢isto ohra-

cele.
njene.

An pomeni v sanskritu dihati, gibati se, zivelti.
Ker pa ima indiski jezik to vlastovitost, da vse, kar po-
meni teci, gibati se, pomeni tudi vodo, in vse kar
vodo, patudi bika, jetedajime Onis gotovo tudi pomenilo
bika. Ta beseda nam razodeva pomen rek Anasus, Ani-
sus v Noriku, dnesnje Enns, in Anasus reke v dezeli
nekdanyjih Karnov, v kteri je tadi reka Turus bila. Be-
seda ana je po predstavi digamata & postala pri Mora v-
cih Hana, pri Slovencih in tudi pri nekterih se-
vernih slovanskih plemenith Una, zalo imena rekUna
v Bosni, Unica (Uniz, Unz) v gornjem Stajaru in na
Kranjskem, in imena knezov severno-slovenskih Onogost,
Uneslav %) (knez Nerecanov, to je, Narecanov, prebi-
vavcevy kraj reke Nara v starih casih, dnesnji den N e-
retva v Dalmacii) pomeni to, kar Volgost, Turoslav,
Bikoslav itd.
Znamenita je ta prikazen, da pri noriskih Siovanih,
razun koncnice mar, mer v lastnih imenih, se ne najde
severno-slavensko slav. Borut, Rastic, Magimar
imamo, Borislava, Rastislava inMogislava pa ni-
mamo. Zdi se mi, da je to izkljucivot vorenje severnih slo-
venski hplemen.
Se eno imenom Tor, Voltar, Veltur, Op, Vol-
treba enako besedo nahajamo na izanskih kamnih, in si-
cer Isson (glej: Schoenleben v omenj. knjigi L. str. 218.)
Is se veli v sanskritu ,,pfeilschnell gehen®* in je korenika
za slovensko besedo bister, znabili, da je iz is pesiala
slovenska beseda bis. V Noriku je tekla reka, ktera se
je velela Ises, dnesnja Ips. Da je ime Ison slovensko, \

\

poterjuje severno-slavensko ime Isjaslav, ime ruskega
kneza okoli leta 1059 (glej: Safarik ,Slav. Alterth.” IIL

116.)

1) Iz ,un“ je postala beseda ,unt® po prestavi glasnikov nut, kar
v cerkveno-slovenScini pomeni bika, primeri: luzicko spot na-
mesto post. Zna pa tudi sanskritski glagel nwu, fliessen, bhii
korenika besed: nut. Pis.
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_V poterjenje vsega le2a tuke) razluiel?ega pa bode Se Ime Tregist, Tergist, ima okolica bocanska
-sluzil slede¢i izanski napis, kterega nam je tudi Schoen- (nemski Voitschbe r g v starih listinah, dne&nji den Voi t 8-
leben zapisal: berg), in tu sopet vidimo zdruzene imeni enakega po-

VEITRONI BVTTONIS F ET TETTAE AD mena. Rodovine But, Butej, Butjan, Butjanek se

.r T P t.b S 1 Fl- ¥ il * £l ) a ¥ Ll
NOMATI F. V. VXORI BVITO Yarenubus Buis zivijo na Stajerskem, in Buteri na GorisSkem, in beseda
Takaj vidimo same ciste slovenske imena. Veitron b . » . (Sl A
ymeni Vetrona — Turbonius (zavoljo oblike primeri ut, butjan, buter, se Slovenci kraj Mare dnesnji
P . den poznajo v pomenu nesrecen, bedast, zlodejni

Mazeon). Veter — zrak so Kershnaiti imeliza pervi . . ¥ _ g 4

P rinii p,) zato so Visnu-ta obrazovali tudi z orlovim :::ﬁ':;:;k.ﬂ :T h?t'?:h tOtfmuBIl.: Eﬂklm;ﬂﬂ_}ﬂijﬂ l.(raj' - "o

kljunom in perotami, in Viénu je imel za vahara (voz- i nﬂﬂ?ﬂl:l':.ﬁ'i’ E JE “ftf(m;, ? ¢ ﬂltlgﬂjij ‘e Jei, s

nika) orla Garuda., Zrak in veter so (tore) castili starci ffli;“g ” j“n-lu"- gr ?B:Fkﬂ ﬂSl — Aﬁltﬂ“gfla 312’ E?:'I“-

kot sv ot Zivelj nalik vodi. Buteif; Butl, Buterf s 1|2 Wald itd (gloj: Satafik ,Slav. Alt.¢ Ma844). Eden

bili s'uge Shiva-ta, kteri je kot Jama bil sodoik mert- ... roskih knezov ok_ull leta .107.1 se ]&'IHIEII[IFH.I' Butaj;
vidimo toraj, da je to ime tudi pri severnih Slavenih znano

vih ). Teta je tudi historisko in basnoslovsko slovansko bil s | :
ime, ktero je imela Ljibusina sestra Tetka. Ada Maja*) llo (Raumer Reg. I. 111. N. 601.) (Dalje sledi.)

se je velela Bhavany divna, edina mati Bramata-
Vishnuta in Shivata., Ada Maja, slovenski Adna-

mati (Ednamati, na Pohorji in na gorenskem Kranjskem TR L o
se govore aden Iii; eden), jetorej podobna Kybeli, Ktero Veliko Gradisce.

Lukreci tudi imenuje edine mater bogov in zival. Dve uri od Tersta proti jatru med Lokvo (talijanski

Vse te imena po symbolu Shivatovem prijete so Ou::rguale) Radikom in _G_I‘ﬂﬁﬂﬂﬂ_ﬂ'll stoji prece) visok verh
jasen dokaz za misel naso. Daoesnji den se se veli kraj, v Z imenom Veli liu_ Gradisce; ima na Wl‘h‘} dve !‘FPE
kterem so vsi ti spomeniki izhopani Ig na IzZzkem, na Tavhici, eno proti izhodu, drugo proti zapadu, in med njima
Igu, kar tudi toliko pomeni, kar vol, tor, jap, treba, mali VEI‘?IGEI{;. poznajo se se malo nize Pleﬂ ﬂk.alw]em tl'!
jugmentum — jumentum. V rusinski prekrasni pesmi ,Slovo ceste, ki so ma-nj peljale: ena na juterni strani brega, ki
o polku Igorovem® se glavni junak velilgor (koroski 8to)l nad Bazovico; prekriza jo sedanja pot, ktera gre iz
Ingol, Ingvo) in druge junaske osebe Trojan, to je, Lokve na Grocane; druga na strani proti Rodiku, in tretja

Ozir po domadii.

Torjan, in junak Vsevolod se veli Buj — Tar, in !]aj stermeja zgor od grocanske cerkve.  Veliko Gradisce
Bajan pevec vouk Velesov, Ze v egiptiski basni naha- IM2a na juzni strani ne nizoko dosti zivice (vode), in silno
jamo nekak&no odnoSenje bika k vetru. Thyphon — velicansk lepogled se odpira tu popotniku: na sever se vi-

pravijo basni egiptiske — zbudi pusavski veter in ga ?IJU.NS:I]DH, Triglav in njegova brata; na zapad ka(niﬁke
pred seboj zene v podobi bikov, in v ,Slove o polku ™ F'r“l.lﬂkﬂ[ 80r€, l'a}'ﬂ_lﬂﬂf_fﬂ?kﬂ 0 (hioyje k?k“l‘ ﬂﬁ[ﬂc_ 91’“{
Igoravem® se velijo Vetri Stribozij vnuci, to je, Pele; na jug isterski in Ciski verhi, in na izhod notrajoski
Stiroboga — Turoboga vnuci 3). Stri je po meta- BDEZOIK; ako se pa malo proti Rodiku po verhu gre, se
tezi postalo, kakor Trojan iz Torjan. Tako bi tadi ime vidijo tam za P:Iaquﬂu:n tudi kﬂﬂ:ﬂlﬂkl snezniki. Tudl? £orl
Veitron bilo v nekem basnoslovskem odnosenji s sti- D3 lem verhu mi nikolj tako strasna burja, ko dobro cetert
rom, turom, Zato nahajamo enake korenike turbo in ure mze pri Kervavem potoka na reski cesti; kmetje, ki

tur, bora, Popsec in bos, sever in seva, sava — Da v?rhu po senokosah seno grabijo, pravijo, da veckrat
bik 4), kakosno staro stvar najdejo. Ime Véliko gradisce in

V imeou Ter, tor ima iskati svoj pocetek mesto Ter- Vee druge ﬂkﬁl_jéﬁine kazejo, da je onde nekdaj kaj poseb-
geste, ktero je, kakor Eusthatij °) terdi, po nekem D€2a moralo biti, — pa kaj je bilo, in kadaj je pro-

Tergestu ime dobilo, in kar je tudi verujetnise, kakor Ppadlo, pisatelju ni znano. J. V.
Melatovo izpeljevanje Ter egestum, to je, trikrat Lz :
razdjano. Tergeste, tudi Torgium, je Ze zgoda Dopis iz Amerike.,

postalo kelonia Rimljanov, ker pa so Rimljani kolo-
niste ze v postavljene mesta, ktere so podjar-
mili, naseljevali ¢), je gotovo ze mesto pred rimsko
kolonio stalo. Bode mi kdo rekel, zakaj ne izpeljujem imena .
iz besede terg. Al tuii ta se je rodila i1z ter, tor, zato
torzestvo, torzestveni, feierlich. Je v tih besedah
ravio ta enakost, ktera je v latinskih Mercurius, merx
in mercator. Kjer so Tera, Tora castili, tam je bila

Ite'rgn NENA H ARERRLY S, kal_mr B0 Anosnjt el 8 PIA- Amerika ni vec tista ,,obljubljena dezela“, kamor so nekdaj
zoiki zedinjeni tergi — snemi ali, kakor napacno pra- ” ?

R Earopejci se preseljevali in so ob kratkem obogateli, in ka-
) R mor jibh sicer se sedaj veliko pride, pa se kesajo, kolikor

Te doi je doslo iz Crow-Wing-a v Ljubljano slo-
vensko pismo nekega vasega rojaka, ki je zdaj pri preca-
stitem gosp. misionarju Pircu v severni Ameriki. Ker ob-
sega to pismo marsiktere mikavno novico, pam je gosp.
prejemnik prijazno dovolil, da naj iz pjega povzamemo, kar
se pam za ,Novice“ prilicnega zdi. Pismo je od 22. ok-
tobra 1. I.

Ko je gosp. pisatelj 8 krepkimi besedami razlozil, da

') Sonnerat ,Reise nach Ostindien®, Ziircher Ausgabe str. 159.

°) Langlés ,Monum.%, str. 192. Niklas Miiller ,,Glauben der Hindu*.
Langlés Adamajo imenuje ,la mére de tous®, ,attraction qui
unit toute la matiére®,

") Mislim, da se ta genealogia tako razresi. Visnu je s svojim

sinom Vaju — bogu vetrov jedno (primerislov. vejati, nem-
sko wehen), ker zrak predstavija. Visnu pa je brat Shi-
vata, Ker obco mater imataBhavany Majo — Babo majko
— Adnomater, potakem je Vaju, bog vetrov, vnuk Stri-
hoga — Stirhoga, Turoboga — Shiva — Dherma-ta.

*) Ker so Kershnaiti imeli zrak za pervo materio vsega ro-
denja, je ocitno, zakaj turbo bhora, boreas, sever imajo
koreniko v bhu fieri, shvi zeugen, erzeugen. Tako bi Liebi-
gov princip ,Alles ist komprimirter Aether® ze bili
Indi in stari Slovenei poznali bili in uéeni Liebig ni ni¢ novega
povedal,

°) Eusthatij pri Schoenlebenu str. 107,

) Servius 4Ad Virg. Aen.* L. 12. Ruperti ,Handbuch der rom.
Alterth.“ str. 768,

'

imajo las na glavi, da so sem prisli, ako nimajo premo-
zenja si kupiti zemljisca, — nadaljuje pismo svoje takole:

»Celi dan sem danes derva sekal, da bo bajtica topla,
zakaj hisa ji ne morem réci, ker sapa skvz-njo pise, da
je kaj. Treba pa je, da ze kurimo , ker zZe vec dni zmer-
zuje ponoci take, da je zjutraj zemlja cez pavec zamerz-
njena. Cez dan se ogreje in otaja, da kace iz lukinj na
solnce prilezejo in se grejejo; potem svigajo in homatajo
semtertje, kakor pri nas po dezji cervi. Predvcerajoem sem
sel na lov in sem marsiktero veliko pisanko popalil. Pa ta
zival, ktere se clovek vstrasi, ko jo vidi, se nahaja le v
samotnih krajih, delec od stanovanj, kamor presici ne pridejo.
Védi, da tukaj so presici naj vecji kacji sovrazniki, Ki
jih veliko pokoncajo in pozré, pa nikoli nobena jih ne pici.
Kakor hitro kaca presica cuti, mu skusa ujti, al presic je
hitro za njo; z eno nogo ji stopi na vrat, z drugo pa en-




zelodom delec zaidejo,
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malo nizje, in jo potem mahoma c¢ez sredo preterga in po-
zre. Velikrat presicev veé¢ dni demu ni, ker za kacami in
Sicer se celo leto klatijo pod mi-
Iim nebem, da jih ni treba oskerbovati in jih pitati kaker
pri nas; pozimi se jim Koruza ali krompir poklada; spomladi,

oddal 160); ‘nabralo se jih bo po tem blizo 4000 moz, ki
se Imajo berz na pot spraviti. — KnezMensikov je svo-
jemu caru sluzbno paznanil, da od vojske na Almi (20.

Bept.) noter do 27, dec. je 26.783 rusovskib vojakov one-
moglo deloma po vojski, deloma za boleznijo. Carevica

poletli in v jeseni gi pa sami ziveza isejo in 80 skoz in Mihael in Nikolaj sta nek ze iz Petrograda odrinila k

skoz debeli. Zato se pa tudi kaksenkrat cel prasec na mizo
pribase. — Lov (jaga) se sploh tukaj bogsato splacuje;
rac, gosi, golobov, fazanov, jerebic in zajcov je na kupe;
tudi sern) in jelenov se ne manjka — al tudi volkovi in
medvedje niso bele vrane. — Druga zivina ima tukaj dosti
pase po lepih in velicih senozetih, ki jih nihce ne kosi. 0j,
koliko centov merve tukaj pa travnicih ostane in pod zlo
pride! Ce bi clovek dnarja imel, da bi pi kupil dosta zi-
vine za pleme, pac bi dobro shajal, ker zivina je tukaj
draga; par volov velja 150 do 200 dolarjev (dolar placa
2 fl. 8 kr. nasega srebra), krava 40 do 60, konj 100
do 300 dolarjev. Jez imam enega berleza, ki velja 88

dolarjev, ki bi ga pri nas lahko za 60 fl. dobil.
(Konec sledl.)

Noviéar iz mnogih krajev.

Gospod minister dnarstva in kupcije baron Baum-
gartoer je zavolj starosti in bolehnosti se odpovedal svoji
eluzbi, v kteri ima po zelji cesarjevi le take delgo estati,
dokler ne bo njegov naslednik izveljen. Za gotovo se go-
vori, da baren Brnk, bivsi minister in sedaj porocuik v
Carigradu, bo stopil na njegovo mesto; zacasno pa bo ba-
rona Bruka, ki ima ze perve dni februarja na Dunaj priti,
v Carigradu nadomestoval baron Koller, zdaj porocnik
v Hanovru, dokler za stanovitno baron Prokes tje ne
pride, ki je zdej v Frankobrodu predsednik nemskega za-
veznega zbora. — Po paj visjem sklepu Njih vclicanstva
od 15. t. m. se vprihodnje v wvsi austrijanski armadi ne
smejo vojaki vec¢ s sibami (Spitzruthen) tepsti. Ta
ukaz ima koj potem, ko bode armadi oklican, moc¢ zado-
biti. — Nova vojaska kazenska postava, poterjena
od presv. cesarja 15. t. m., bo mesca julija t. 1. veljave
zadobila. C. k. ministerstvo je ukazalo, da po vsih kaz-
novavnicah (jetnisnicah) se imajo postaviti posebni hisni
ucitelji, ki bojo poducevali kaznjence. — Po naj visjem
sklepu imajo pri c¢. Kk, pestah sluzbe aspirantov nehati
in namesto njih prisezni praktikanti se vpeljati, —
Na cvetirih eesarskih zeleznicah se je tretje kvatre lan-
skegza leta peljalo 1 mil. 539.801 ljudi, 11 mil. 513.340
centov pa blaga, kar je 5 mil. 106.533 fl. voznine do-
neslo. — Nova postava za naseljevanje v nasem ce-
sarstva se pricakuje. Kolikor se je iz osnove zvedilo, se
bo naselnikom naselitev kar bo mo¢ polajsala, in Kjer se
bojo imele ledine ohdelovati, se bo dovolil tudi odpust davka,
posojila iz cesarske kase pa se naselnikom nikakor ne bojo
dajale. — Iz Krima se te dni ni ni¢ posebnega zvedilo;
zdaj se spet govori, da konec tega mesca se bo zacela
vojska, kar pa ni verjetno, ker ima sardinska armada
se le 28. dan februarja v Krim odriniti; preden pa ne bo
vse pomoci skupej, ne bojo zaceli. Francozi rijejo 8 svo-
jimi baterijami zmiraj naprej proti Sevastopelji. V tem Ko
ene novice terdijo, da je Omer-paga, ko je v Bala-
klavi bil, se popolnoma zedinil z anglezkim in fran-
cozkim poveljnikom: kako bejo vojsko peljali, pripovedujejo
druge novice, da po nobeni ceni noée s svojo armado proti
Perekopu margirati, ceravno sta mu poveljnika obljubila
se 3 divizije anglezke in francozke armade. Da ne bo lahko
Sevastopolja vzetl in rusovske armade premagati, je zda)
ocitno iz tega , da cez tistih 20,000 vojakov, ki jih bo dala
sardinska vlada, se nabirajo ze v drugo iz armade fran-
cozkih pescev dobroveljei, ki hoéejo v Krim iti; vsak
polk (regiment) jih mora dati 75 (pervikrat jih je vsak

armadi v Krim. Apglezki vojvoda Cambridge pa se je

podal domi v London. — Ceravno so zdaj v Cari gradu
frml.cuzki in anglezki zandarji, ki zlasti ponoé¢i pridno pa-
trolirajo, so vendar 11. t. m. na ulicah v Galati spet nasli
4 Francoze, 7 pa Anglezev do mertvega ranjenih; gotovo
Je nek, da Greki so morivei, Ki zavratno zalezujejo njim
zoperne ljudi, — Na Spanjekem se spet bojé prekucij,
Kl 80 komaj jenjale. Gotovo je namreé, da neka veznana
o§eba ze dolgo med ljudstvo deli dnar proti temu, da tisti,
ki na dan prejme po 8 bak. realov (bak. real plaéa po na-
sem ¥ kr,) se skrivaj zaveze ,pripravljen biti, kadar bo
poklican®. Sumi se, da je pregnana kralji¢na mati
ali pa amerikanski porocnik Soulé tista roka, ktera &iri
nov plamen prekucij, od kterega so Ze ministri v derzav-
nem zboru resno govorili. Zalostno je, ¢e ljudstvo miruje,
ako se od visjih oseb podpihuje! — Danes popoldue ima
nevesta kneza cernogorskega gospodicna Kuecuic,
ki je v nedeljo Terst zapustila, na Cetinji slovesen vhod
obhajati,. — Skof v Parizu je prepovedal, da nobeden,
Kdor v gledisu ali na plesisu poje, gode ali sicer muzicira,
ne sme v cerkvi peti, gosti ali sicer muzicirati. — Od gosp.
Ueberlachver-a,, misijonarja v srednji Afriki, je doslo 15.
{. m, iz Kartuma pismo v Boizen, v kterem pravi, da je
vea lanska misijonska ekspedicija 28. oktobra srecno
Kartum dospela, in da sta Ueberlachuer in Rainer gosp,
provikarja Konobleherja med Bari-zamorce spremila. — Ravno
Je prinesel telegraf iz Turina od 20. t. m. zalostno novico,
da je kraljica Marija Adelheida v otro¢ji postelji umerla.

Domace reci.

1. V nemskem letopisu krajnske kmetijske druzbe (Annalen)
od leta 1823 se here sledece: ,Kopacenca (Kopacnica) so se ime-
novale mineralske toplice (Mineralbad) v loskem Kkantonu (im
Bezirke Lak in Oberkrain), ktere so veliko let pri kmetu Topli-
carju bile, pa jih zdaj ve¢ ni. Jenjale pa so te toplice le zatega
voljo, Ker ni bilo prave ceste do tega Kraja in se je tedaj le z
velicimi tezavami do njih priti zamoglo®.

Mika nas, kaker gotovo vsacega domeljuba, Kkaj vee zvediti
od te pozabljene Kopacnice in od Toplicarja. Lepo prosimo te-
daj , kdor kaj vé ali kaj zvediti zamore od teh toplic, naj ,Novicam®
prijazno na znanje da. Morebiti bi skoda bilo, ako bi Kopac¢nica
na veke pozabljena ostala?

2. Gosp. fajm, M. Ravnikar na Selih so nam unidan pisali, da
za nemsko besedo ,periodisch“jim je med ljudstvom navadna beseda
rokoven-na-no znana; na priliko: ia gosped hodijo rokovno
k nam“ — to je, nas obiskujejo ob dolocnih casih; ali: .ta berac
rokovno bernja®, on pride ob svojih casih beracit. Od ,rokovno®
se pravi tudi tacim beracem rokovnjac. Reéci bi se tedaj smelo:
»ta easnik rokevno (periodiseh) izhaja® itd.

Prosimo: ali je tudi drugod ta dobra beseda (od rok, obrok.
ponem¢. brist, Frist) v tem pomenu navadna?

0b vojski.
Stvarnik zemlje in nebes. vojsknih trum Gespod! ki cujes
Nad kardeli solne blescecih ino nad Kresnicico ;

Ti, pred kterim hribi se tresejo, ak se hudujes.
Ne zaverzi nasih prosenj, v Tebe, Oce! klicemo.

Glej ! Kervi so site tla, zitne polja so pustote,
Terdne mesta so posute. kamor vojska gane se.
In za njo gledé mori glad in Kuga, da samote
Mo vasi in tergi, v Kkterih pred ljudi se terlo je.

Hiti toraj nas otet, in z mecjo desnice Swvoje
UKrotit prederzne sile, ki po bhojih hrepené.
Daj nam zepet ljubi mir, in v zavetji bramhe Tvoje
Te hvalili bomo vsak dan, dokler bije v nas sercé!
Fr. Svetlicie.

Odgovorni vrednik : Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik: JoZef Blaznik.



